
Fahrerbesprechung

Drivers Briefing

Rennleiter / race director: Alfred Schmitz



Vorstart – Ausfahrt zur Rennstrecke
Pre-Start – Exit to the Circuit

Fahrerlager / 
Paddock

HHyundai
Kurve

Voraufstellung am Posten 44
Pre-Start at Marshal 44

V

GRID



Ausfahrt Boxengasse Qualifying
Exit Pitlane



Vorstart / Pre-Start

Durch Box 33 / Pit garage 33 



Box 33 aus / Pit garage 33 out



Tor 0 – Boxengasse ein
Gate 0 – Pitlane in



Richtig / Right Falsch / Wrong

Start



Startampel
start light



Beginn/beginning Ende/end

60



Stop-and-Go-Bereich
Stop-and-Go-area



Gebrauch der gelben Flaggen
Usage of yellow flags

• Geschwindigkeit 
verringern

• Überholverbot
• Bereit sein zum 

Richtungswechsel

• Decrease speed
• No overtaking
• Be ready for change of 

direction

Posten 6

Posten 7



Gebrauch der gelben Flaggen
Usage of yellow flags

• Zusätzlich:
– Bereit sein zum Anhalten

• Große 
Gefahrensituation

• In addition: 
– Be ready to stop 

• Hazardous situation

Posten 6 Posten 7

doppelt gelb geschwenkt



Full Course Yellow
Artikel 12 Rundstreckenreg.



Full Course Yellow

• Mit dem Zeigen der FCY Tafel in Verbindung mit 
geschwenkter gelber Flagge ist die 
Geschwindigkeit sofort zu reduzieren ! Der 
Abstand zum vorausfahrenden 
Teilnehmerfahrzeug muss beibehalten werden ! 
Die einzuhaltende Geschwindigkeit wird in vier 
Sektoren überwacht.

• Die festgesetzte max. Geschwindigkeit beträgt      
60 km/h !

• Aufhebung durch grüne Flagge

• Kein Pflichtboxenstop erlaubt  



• If full course yellow is deployed, a message is displayed on the 
timing monitor, and yellow flag is waved and FCY board is 
displayed at the all observation posts.

• The car speed is limited to 60km/h, and the driver must from 
a single row without overtaking.

• During full course yellow is permitted to pit in, but it is not 
permitted to digest the drive-through penalties or penalty 
stops.

• The end of the full course yellow is notified to the driver and a 
message is sent to each team by timing monitor. At 
observation posts, yellow flag and FCY board is removed and 
green flag is waved.



Safety Car



Safety Car



Rote Flagge / red flag max. 80 kph

Im Qualifiying in Boxengasse / im Rennen auf Start und Ziel

By Qualifiying in Pit lane / in race to Start and Finish strate



Boxenstop

Jeweilig nach Vorgabe der Serie

Pitstop
to the specification of the Series



Nach Rennende
After the race

• Nach Abwinken gilt:

– Sofort Gas weg

– Absolutes Überholverbot

– Ausfahrt Strecke bei Posten 4

• After checkered flag:

– No acceleration

– No overtaking

– Go back to thr paddock via 
marshalpost 4



Nach Rennende
After the race

Rückkehr ins 
Fahrerlager über Posten 

4 / Go back to the
Paddock via 

Marshalpost 4

Fahrerlager / 
Paddock



Siegerehrung

Die ersten drei auf Podium

Parc Ferme jeweiliges Fahrerlager 30 Minuten

First three overall drive through the paddock

and come up to the Podium for Ceremony

Parc Ferme in the paddock area from Series 

30 minutes



Vielen Dank für ihre  
Aufmerksamkeit

Thank´s for your attention


